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A  2. BLOKK




Saját szemünkkel

Személyes tájékoztatóra invitálta a Radioaktív Hulladékokat Kezelő KHT és a Paksi Atomerőmű vezetése a hulladék-elhelyezésében és telephelykutatásban érintett települések önkormányzati vezetőit és civil szervezeteinek képviselőit a nevezetes 2. blokk közelében történt rendkívüli események kapcsán.

A szép számú megjelent saját szemével győződhetett meg arról, hogy az Atomerőmű személyzete teljes mértékben ura a helyzetnek, semmiféle veszély nem fenyegeti az erőmű munkatársait, Paks és környéke lakosságát. A média ezúttal is, mint már annyiszor elvetette a sulykot, szenzációéhségének áldozatául esett a valóság, sérült az Atomerőmű korrekt tájékoztatási politikája, néhány munkatársának szakmai karrierje és a legfontosabb, az ország bizalma. Az már csak mellékszál, hogy az olcsóbb villamos energia forrása, az atomerőmű termelése is csökkent. Ennek hatását majd csak a jövőben fogjuk érzékelni.

Dióhéjban: „ az erőműben a fűtőanyagkötegek tisztítási művelete során bekövetkezett súlyos üzemzavar – a Nukleáris Eseményskálán előbb 2. majd 3. fokozatú – oka a FRAMATOME (francia nukleáris cég) által tervezett, gyártott és üzemeltetett tisztítótartály hűtő és ellenőrző rendszerének tervezési hibája, amelyet a magyar ellenőrzési és engedélyezési rendszer sem tárt fel”.

A tájékoztatási szakemberek elmondása szerint a műszaki elemzés következtetései alapján az esemény legfőbb oka az volt, hogy az un. Atomtörvény alapján kiadott Nukleáris Biztonsági Szabályzat előírása szerint nem valósult meg a fűtőanyag mindenkori hűtésének követelménye. A hűtés elégtelensége a tervezés és az azt követő engedélyezési folyamat hibájából következett be. Ezért felelősnek mondható a tervező, az engedélyező és az alkalmazó is. A szerencsétlen véletlenek összejátszásának köszönhetően a hiányosságok összeadódtak és vezettek a rendkívüli eseményhez. Azonban a korrekt tájékoztatás azt kívánja, hogy kimondjuk, ilyen súlyú üzemzavar több mint kéttucat történt a világ atomerőműveiben, de ilyen jellegű még egy sem. Ennek ellenére az erőmű munkatársai kézbentartották az eseményeket, személyi sérüléssel járó esemény nem következett be, az ezzel ellentétes állítások egyszerűen hazugságok. Az anyagi kár azonban jelentős. A felelősség megállapítása után nyilvánvalóan megtörténik a tanulságok levonása. Néhány vezető már a vizsgálat befejezése előtt is levonta a következtetést és felállt helyéről. Mi innen csak azt reméljük, hogy a szakemberek meg tudják oldani a rendkívüli műszaki problémákat, és folytatódhat az erőműben az olcsó, tiszta energia előállítása – biztonságos körülmények között.



BUDAÖRSER

1933
PASSION
2003
E I N L A D U N G

Wir laden Sie und ihre liebe Familie zu einem wunderschönen Sommerabend auf den Budaörser Steinberg ein, wo das Evangelium wieder lebendig wird.

Die Unermüdlichkeit des hochbegabten Lehrers, Géza Bató, schaffte mit der lokalen deutschen Einwohnerschaft zusammen das grösste Volksschauspiel von Mittel-Europa: die Budaörser Passion. Dazu baute man mit der Hilfe und Begeisterung der selbstlosen und hingebenden Budaörser ein neues Jerusalem auf. Im Jahre 1933 führte man zuerst ungarisch, dann ab 1934 ungarisch und deutsch das Passionsspiel auf der Freilichtbühne auf dem Steinberg auf. Über die mit fast 250 Teilnehmern und selbststätigen Laienspielern veranstalteten Vorstellungen berichtete nicht nur die ungarische, sondern auch die internationale Presse, Budaörs wurde als der Ungarische Oberammergau erwähnt.

Nach 1945 wurde die Budaörser Passion verboten, in 1996 aber kam sie mit der Unterstützung des Euro-Passionsverbandes wieder in Gang. Anlässlich des Millenniums wurde diese schöne Tradition von der Deutschen Selbstverwaltung Wudersch und von der Stiftung des Domherrn Endre-Bakk neu belebt und zum ersten Male im Jahre 2000 – aus Mangel an Originaltextbuch wieder gefunden, so wird zwischen dem 9. und 15. Juni 2003 die originale, authentische Budaörser Passion in drei ungarischen und drei deutschen Vorstellungen mit 50 Bühnenkünstlern und 300 Statisten inszeniert.

Die Deutsche Selbstverwaltung erwartet Sie herzlich in Wudersch.


Aufführungen:
9, 11, 13 Juni 2003 – in deutscher Sprache



10, 12, 14 Juni 2003 – in ungarischer Sprache



15. Juni 2003 – Regentag

Eintrittskarten sind zu kaufen bei: 
Deutscher Selbstverwaltung Wudersch, E-Mail: ritter@axelero.hu 


2040 Budaörs, Liliom u. 15. Tel: 23/445-052; 23/445-040; Fax: 23/440-378 


Jókai Mór Művelődési Ház Budaörs, Szabadság u. 26. Tel/Fax: 23/441-541 


Színházak Központi Jegyirodája Budapest, VI. Andrássy u. 15. Tel: 1/267-1267 Interticket Kft. Budapest, www.interticket.hu Tel: 1/266-0000
M E G H Í V Ó

Egy csodálatos nyári estére hívjuk Önt és kedves családját a Budaörsi Kőhegyre, ahol az evangélium újra megelevenedik.

Bató Géza nagytehetségű tanító fáradhatatlansága teremtette meg a helyi német lakossággal Közép-Európa legnagyobb népi színjátékát a Budaörsi Passiót. Ehhez felépítettek egy Jeruzsálemet az önzetlen és önfeláldozó budaörsiek lelkesedéséből. 1933-ban mutatták be a kőhegyi szabadtéri színpadon a Passiójátékot először magyarul, majd 1934-től magyarul és németül. Az öntevékeny színjátszókkal megrendezett, csaknem 250 szereplős előadásokról nemcsak a magyar, hanem a nemzetközi sajtó is hírt adott Magyar Oberammergau néven említve Budaörsöt.

1945 után a Budaörsi Passió megszűnt, 1996-ban az Euro Passió Szövetség támogatásával újraindult. A millennium alkalmából a Budaörsi Német Kisebbségi Önkormányzat a Bakk Endre Kanonok Alapítvánnyal közösen elevenítette fel e szép hagyományt és 2000-ben először rendezte meg – eredeti szöveg híján – a Csíksomlyói Passiót. Mára hosszas kutatás után előkerült az eredeti szövegkönyv, így 2003. június 9. és 15. között három magyar és három német nyelvű előadásban az eredeti, hiteles Budaörsi Passió kerül színre 50 színművésszel, és közel 300 statisztával.

Szeretettel várja Önt a rendező Budaörs Német Kisebbségi Önkormányzata.


Előadások:
2003. június 9, 11, 13 – német nyelven



2003. június 10, 12 14 – magyar nyelven



2003. június 15. – esőnap

Jegyek vásárolhatók: 
Budaörs Német Kisebbségi Önkormányzatánál, E-Mail: ritter@axelero.hu 


2040 Budaörs, Liliom u. 15. Tel: 23/445-052; 23/445-040; Fax: 23/440-378 


Jókai Mór Művelődési Ház Budaörs, Szabadság u. 26. Tel/Fax: 23/441-541 


Színházak Központi Jegyirodája Budapest, VI. Andrássy u. 15. Tel: 1/267-1267 


Interticket Kft. Budapest, www.interticket.hu Tel: 1/266-0000
IRODALMI OLDAL



Magyar   Német
OLDAL   BLATT
Deutsch   Ungarisch




Apraja-falva hírei

A hetvehelyi óvoda „apró-népe”, néhány lelkes szülő és az óvoda dolgozói május 26-án Kánba kirándultak. A kirándulásunk a szülők kérése és ötletei alapján szerveződött. Vezetőnk Magasi János bácsi volt, akinek ezúton szeretnénk megköszönni, hogy vállalta kis csapatunk irányítását. Reggel a kicsiket és a csomagokat a falubusz vitte ki a Káni Üdülőfaluba, ahol várták a többieket, amíg erdőn-réten „dalolva, mókázva” megérkeztünk a nagy túra után. Bújócskát játszottunk néhány kósza esőfelhővel, és majdnem mi győztünk!: csak közvetlenül utunk célja előtt ért utol bennünket egy kisebb nyári zápor. Miután megérkeztünk kisütött a napocska, meleg sugara hamar felszárította az esőcseppeket. Lovagoltunk, homokvárat építettünk, a fiúk fociztak, a kislányok virágcsokrot szedtek, és pillangókat kergettek. Ezt követően elfogyasztottuk a finom ebédet: ízletes gulyáslevest és a palacsintát. Ebéd után a vidéki gyerekeket a falubusz hazaszállította, majd a következő fordulóval mindenkit visszahozott Hetvehelyre. Köszönjük a hetvehelyi és a szentkatalini önkormányzatok szociális bizottságainak, hogy anyagi támogatásukkal hozzájárultak a kirándulásunkhoz!

Június 6-án pénteken délután 1615-kor tartjuk nagycsoportosaink ballagását, melyre minden kedves hozzátartozót szeretettel várunk. Búcsúzó nagycsoportosaink nagy izgalommal várják az iskolakezdést.

Kívánunk nekik sok-sok piros pontot, sok sikert az iskolában.

Az óvodai nyári szünet ideje alatt az óvoda öltözője, mosdója, konyhája meszelve, a csoportszoba festetve lesz. A terveink között szerepel, hogy az előírásoknak megfelelő konyhabútorzatot elkészíttetjük az idei költség-vetésből, amennyiben erre lehetőségünk nyílik. Szeretnénk az óvoda udvarát újabb játékokkal bővíteni, valamint tervezzük a kerítés javítását, cseréjét.

Az új tanév kezdésekor megszépült óvodával, új játékokkal szeretnénk várni óvodásainkat.    Bízunk

benne, hogy terveink valóra válnak!


Scherdán Zoltánné


óvodavezető


A Hetvehelyi Beás Cigány Egyesület kirándulást szervez a 2003. július 5-6. között tartandó Harkányi Fürdőfesztiválra. Jelentkezni az egyesület elnökénél, Bogdán Jánosnál lehet.



Anyák napja

Május 4.-én rendezte iskolánk hagyományos anyák napi iskolai ünnepségét. Köszönjük az anyukáknak, nagymamáknak, dédiknek, hogy eljöttek meghallgatni tanulóink köszöntőit.

Iskolai kirándulás

Iskolánk tanulói és dolgozói zselici körutat tettek. Az autóbusz Terecsenypusztáig vitte tanulóinkat. A Terecseny-Almamellék gyalogtúrát követően Ibafán időztünk, majd két részre szakadt a csapat. A kisebbek autóbusszal, a nagyobbak Gyűrűfű és Dinnyeberki érintésével gyalog tértek haza. A kiránduláshoz támogatást az iskolai alapítvány és a német kisebbségi önkormányzat nyújtott.

Tanulmányi versenyek

Iskolánk ismét indított csapatot a "Tanulj a természetben" természetismereti tanulmányi versenyen. A tavalyinál sokkal jobb eredménnyel, V.helyezést ért el csapatunk.

A Gödrén rendezett "Kisiskolák matematika versenyén" szép hetvehelyi sikerek születtek. Szabó Bianka harmadik osztályos tanuló I., Kerekes Norbert második osztályos tanuló II. helyet szerzett. 

Az elért eredményekért dicséret illeti a tanulókat és felkészítő tanáraikat. 

Gyereknap

Ebben a tanévben a "Kihívás Napján" rendezte iskolánk a hagyományos gyereknapot. Reggel osztályonkénti akadályversennyel indult a nap. A tanösvényen rendezett, öt állomással nehezített pályát /ahol a különböző állomásokon iskolánk "öregdiákjai" adták a feladatokat/ a hetedik és a negyedik osztály teljesítette legjobban. Ezt követően a szülők által főzött ebéd, majd rétes elfogyasztása volt a feladat, ami "súlyosan" nehezítette a délutáni számháborúban a csapatok mozgását, rejtőzését. Végül pedig az estére ideért vihar előtt még mindenki kijátszhatta, kisportolhatta magát.

Tanévzáró

Június 14.-én /szombaton/ 900-kor tartja iskolánk tanévzáró ünnepélyét, ekkor búcsúzunk ballagó nyolcadikosainktól is. Az ünnepségre mindenkit szeretettel várunk.

Táborozás

Ezen a nyáron ismét lehetősége van iskolánk harminc tanulójának a településeink tulajdonában levő balatonmáriai táborban nyaralni. Said Balázs és Péterfalvy István táborvezetők pályázatot nyújtottak be a tábor költségeihez való hozzájárulásért, melyről hamarosan értesítést kapunk, illetve erről tájékoztatjuk az érintetteket. A tábor július 14.-től július 20.-ig tart.

Osztálykirándulások

Tartanak iskolásaink országjáró kirándulásai. Az elsősök és másodikosok és harmadikosok balatoni kirándulása mellett, az ötödik és hetedik osztály visegrádi kirándulása, valamint a nyolcadikosok észak-magyarországi útja lesz különösen emlékezetes. A kirándulásokhoz a települési és kisebbségi önkormányzatok, valamint az iskolai alapítvány is hozzájárult.

Baranya megye bajnoka a hetvehelyi csapat

Kiemelkedő sikert éret el a Hetvehelyi Általános Iskola U 9-es korosztály csapata a 2002-2003. évi diákolimpián.

Miután a Góliát programban részt vevő csapatok számára kötelező nevezni a diákolimpia versenyeire /az első forduló közös rendezésű/, e korosztály csapatát is beneveztük erre. Miután mindkét tavasszal rendezett fordulót fölényesen megnyerte iskolánk csapata /legyőzve a Bükkösd, Mindszentgodisa, Szabadszentkirály, Kővágószőlős, Magyarmecske csapatát/ bizakodva vártuk a Szentlőrincen rendezett városi döntőt. Ezt is fölényesen nyerte meg csapatunk, a vesztesek között a Szentlőrinc-Ifjúság Úti, a Bicsérdi és a Somogyapáti iskola csapatai voltak /ezekről a mérkőzésekről már beszámoltunk a Hírmondóban/. Ezzel a jó eredménnyel a Szigetvár környéki iskolákat képviselhettük a Pécsen rendezett megyei tornán.

Május 19.-én a Várkői stadionban megyei selejtezőn először a Siklós, majd a pécsi Mezőszél Úti iskola volt az ellenfél. Előbbit 2-0-ra, utóbbit 1-0-ra győztük le, amivel jogot szereztünk arra, hogy részt vegyünk a megyei döntőn. Május 26.-án, szintén a Várkői stadionban rendezett döntőn először a Mohács csapatát sikerült legyőzni 1-0-ra, majd jött a mindent eldöntő mérkőzés a Pécsi Góliát csapatára épülő pécsi II. Gyakorló iskola csapata ellen. A rendes játékidő nem hozott gólt, a büntetőrúgások során csapatunk bizonyult jobbnak, így méltán nyerte el iskolánk csapata a 2003.-as év Baranya megye bajnoka címet az U9-es korosztályban. 

Sajnos a nagy örömbe egy üröm is vegyült, hiszen a bajnoki címmel járó lehetőséget, hogy elinduljunk Baranya megyét képviselve az országos döntőn, nem tudjuk kihasználni. Ennek sajnálatos oka, hogy annyira szűk a csapat létszáma hogy ezen a több napos és több mérkőzésből álló viadalon nem tudnánk megfelelően helyt állni.

Ennek ellenére úgy gondolom, hogy nemcsak iskolánk, hanem településünk életében is olyan kiemelkedő siker ez, amelyre méltán lehetnek büszkék a sportoló gyerekek, a szülők, iskolánk tanulói és tanárai, településünk vezetői és lakosai.

A csapat játékosai: Berkes Zoltán, Bogdán Attila, Dezse Christopher, Gulyás Olivér, Kerekes Norbert, Orsós József, Orsós Richárd, Strausz Szilárd



Góliát

Szászváron rendezték az U13-as korosztály megyei döntőjét, ahol iskolánk csapata először legyőzte a hazai csapatot. Ezt követően döntetlent játszott a Bólyiakkal, végül vereséget szenvedett a Pécsi Góliáttól, így csak rosszabb gólkülönbséggel nem került a négyes döntőbe.

Jakabhegyalja vándorkupa

Az Abaligeten rendezett kézilabda tornákkal lezárult az idei verseny sorozat. A körmérkőzések során lánycsapatunk két győzelemmel és egy vereséggel a II. fiúcsapatunk egy győzelemmel és két vereséggel a IV. helyet szerezte meg, míg iskolánk III. helyezett lett az összesített eredmények alapján.

Diákolimpia-nagypályás

Nagyszerű eredményt ért el nagypályás iskolai labdarúgó csapatunk /U 15/ a diákolimpia városi döntőjén Szentlőrincen. Az elődöntő mérkőzésen 5-0-ra legyőztük a királyegyházai együttest, a döntőben sajnos szoros meccsen, de vereséget szenvedtünk az esélyesebb szigetvári csapattól. Így csak ezüstérmet szerzett csapatunk, ami azonban mégis egyedülálló, hiszen nagypályán még sohasem sikerült érmet szerezni hetvehelyi csapatnak a diákolimpia küzdelmeiben.









Hetvehelyi Hírmondó – szerkeszti a Hetvehelyi Teleház. Főszerkesztő: Lóki Károlyné Tel.: 73/578-515

Felelős kiadó: Wágner Antal polgármester

Megjelenik 240 példányban. Lapzárta: minden hónap 22-én vagy az azt megelőző utolsó munkanapon.

Hetvehelyi Hírmondó











2003. JÚNIUS








Hány szív is lüktet most jóanyánk ágyán?


Egész falunk szíve virrasztott az álmán.


És mikor először nyílt mosolyra az ajka,


Hervadt virág-keze rásimult arcomra, 


s így szólt gyenge hangján: 


Azt mondják kislányom, elengednek haza, 


istenem de várom.





Apám örömében sírt, mint egy gyerek,


És százszor is elkérdte: kinek köszönjem meg,


Azt, hogy visszaadták jobb felét szívemnek,


Drága édesanyját három gyermekemnek.





Az Ő nevében most én köszönöm százszor,


Mindenkinek, aki segített anyánkon.


Köszönöm Patona minden lakójának, 


Aki csak vért adott édes Jóanyámnak.














Egy éve most annak, hogy egy őszi este,


Házunk sötétjében a halál állt lesbe.


Jóanyánk hirtelen rosszul lett.


Kórházba vitte őt a mentő sírva, szirénázva.





Fehér a kórterem, fehér volt az arca,


Mi tudtuk, amit vív, élet-halál harca.


Ő nem is sejtette, de aggódó szívével


Három gyermekéről kérdezett nappal, éjjel.





Otthon apám elé állt a kis Marika:


Te vitted el anyát, mért nem hozod vissza?


Hozom én kislányom, hozom én ha lehet!


Akkor jött meg a hír: vér kell, csak az mentheti meg.





Jött a hír, drótokon hozták el a szelek:


Vér kell, vért adjatok, életet emberek.


Megmozdult a falu, úgy aggódott érte,


Örült mindenki, hogy segít a vére.








�





�





�








Értékelés:





Az üzemzavar időszakában a vegetáció jelentős késése miatt, szabadföldön ter-mesztett, közvetlen fo-gyasztásra kerülő élelmi-szer nem volt, így a kibocsátás tápláléklánc ere-detű lakossági sugárter-helést nem okozott.





Cikk: 	A Paksi Atomerőmű Részvénytársaság 


	Lapjából





�





Rendkívüli sajtótájékoztató





Az április 22-én tartott sajtótájékoztató rendkívülisége abban állt, hogy az újságírók a látogató folyosóról tekintették meg a 2. blokkot, és tehettek fel kérdéseket dr. Kocsis Istvánnak és Hetzmann Albertnek, akik a 2. blokki reaktorcsarnokban, a pódiumon tartózkodtak. Ezzel demonstrálta a két vezető, hogy az üzemzavar kézben tartott, és nem olyan súlyos, mint amilyennek egyes médiumok beállítják.










































































SAJTÓANYAG


Esemény: A FRAMATOME ANP (továbbiakban FANP) által tervezett, gyártott és üzemeltetett tisztítóberendezésben 2003. április 10-11-én bekövetkezett fűtőanyag-sérülés.





A KIVIZSGÁLÁS LEGFONTOSABB MEGÁLLAPÍTÁSAI


A jelentés átadva 2003. május 11-én az Országos Atomenergia Hivatal Nukleáris Biztonsági Hivatalának (továbbiakban OAH NBI).





A cégfelelősség szerződés szerinti megoszlása:





FANP: a tisztítási technológia biztosítása, a mosótartály szállítása, a technológiai berendezés összeszerelése, üzembe helyezése és üzemeltetése bármely üzemmódban (tisztítás, vagy hűtés).


PA Rt.: a fűtőanyag-kötegek kiválasztása, berakása a tartályba és kirakása a tartályból.


Közös: a tartály fedelének leemelése daruval.





Az ellenőrzés hatékonysága:





A többszintű műszaki ellenőrzési és engedélyezési rendszer nem tudta kiszűrni a súlyos üzemzavarhoz vezető fő okokat. A FANP iránti túlzott bizalom a különböző szintű ellenőrzések irányait nem a műszaki megfelelőség, hanem az adminisztratív szabályok megfelelőségének irányába tolta el. A PA Rt. Illetékes szakembereinek is fel kellett volna ismerniük a hűtési elégtelenséget okozó veszélyt a műszaki tervek értékelésekor.





ÉRTÉKELÉS





A paksi atomerőműben a fűtőanyag-kötegek tisztítási művelet során bekövetkezett súlyos üzemzavar egyértelmű oka a FANP által tervezett, gyártott és üzemeltetett tisztítótartály hűtő- és ellenőrzőrendszerének tervezési hibája, amelyet a többszintű magyar ellenőrzési és engedélyezési rendszer sem tárt fel.





Az erőmű vizsgáló bizottságának jelentése teljes terjedelemben, az eredetivel megegyező szövegezésben megtalálható a részvénytársaság internetes honlapján (� HYPERLINK "http://www.atomeromu.hu" ��www.atomeromu.hu�). Ez a tájékoztatás ismeretünk szerint a világ nukleáris iparában a szokásostól eltérő megoldás, a teljes nyitottságról tanúskodik.





Az üzemzavar környezeti hatásai


Paks 2003. április 10-14.





Az üzemzavar környezeti hatásainak felmérését az OAH értesítése alapján, az FVM Tartalékgazdálkodási Önálló Osztálya rendelte el, egyetértésben az Állategészségügyi és Élelmiszerellenőrzési főosztállyal.





Osváth Erzsébet


Tanítómnak





Írni tanítottál.


Bizony, nem ment könnyen.


Írás közben néha


Hullott is a könnyem.


Odaültél mellém, vezetted a kezem,


S egyszerre a betűk


Elindultak velem.


Be sokszor biztattál:


A betűk barátok!


Velük barangoljuk


Be a nagyvilágot.


A könyvek visznek el,


Mintha szárnyuk lenne,


Űrutazásokra,


Erdőrengetegbe.


Kistestvéreinknek,


Amikor csak kérnek,


Mi olvasunk fel már


Verseket, meséket.


Jó szóval, tanáccsal


Te álltál mögöttünk.


Ünnepeden engedd,


Hogy ezt megköszönjük.





Egy nap az évből nagyon kevés a köszönetre. De talán jó alkalom arra, hogy végiggondoljuk, mit várunk a tanító emberektől és mennyit teszünk értük. Mennyit teszünk azért, hogy a méltóságuk, a becsületük, az értékük nőjön, hogy képesek legyenek az értelmes szigorra, egy olyan közegben, ahol a szabadság mögül lassan eltűnik édestestvére, a felelősség.





Kedves óvónők, tanítók, tanár urak és tanárnők, szaktanárok, osztályfőnökök, edzők, gyógypeda-gógusok! 











Sok erőt kívánunk mindannyiuknak, és remélem, bennünk, szülőkben társra találnak, amikor az információszerzés helyett a megtartó tudást, a jogok mellett a kötelességet, a tanításon túl a nevelést állítják munkájuk középpontjába.








Ezt köszönjük mindannyian!





Véradás





2003. június 19-én 9-12-ig a Vöröskereszt szervezésében véradás lesz az iskolában. Az elmúlt években egyre csökken azok száma, kik e nemes feladatra vállalkoznak, ezért kérjük, minél többen jöjjenek el, hiszen ezzel életet, vagy életeket menthetnek.








Bús Lászlóné:





K Ö S Z Ö N T Ő








�





Hajnal





A hajnal bontja holdhaját.


Megfürdik hűvös fényben.


Végigpereg testén a gyöngy:


még meztelen egészen.


Ezüst szandálba bújik lustán.


Rózsaszín fátylat vet magára.


Ül az égbolt ragyogó hídján.


Fogai közt a nap virága.


Makay Ida





 JÚNIUS





 Nézz csak körül, most dél van és csodát látsz,


 az ég derűs, nincs homlokán redő,


 utak mentén virágzik mind az ákác,


 a csermelynek arany taréja nő


 s a fényes levegőbe villogó 


 jeleket ír egy lustán hősködő  


 gyémántos testű nagy szitakötő.





Radnóti Miklós





NAPTÁR





Mottó Fricska Intelem





Ó költők, érthetetlen költők,


ti sárga irigységet keltők,


példátok hiába ragyog.


Én-


Érthető féreg vagyok.


Jevgenyij Jevtusenko


Rab Zsuzsa





SZABADON VÁLASZTOTT








Úgy tavasz végén, nyár elején, kivirágzik a természet.


A színek tobzódnak, meg- meg mutatják arcukat az


odafigyelő embernek.


Az elme is széttekint az álló-mozgó általa még nem


befolyásolt színvilágban, leképezve azt, és Önnön-


Önös érdekei alapján, témát választ, meglátása szerint.








Piros








Piros fátyollal kösd be a szemem,


piros bort, önts, piros a mámor,


piros ajkakkal csókolj esztelen.














Legyen miénk a véres, édes óra,


izzék a testünk vérvörös ruháktól,


ma én leszek a bánatok bakója.














Szálljunk a lángoló piros ködön,


ha lábunk a halálba táncol,


oly őrjítő lesz a piros öröm.








Kosztolányi Dezső





AZ ÁTKOK KÖNYVÉBŐL


részlet 6





Az egyik mondta: kék a zöld,


a másik mondta: sárga,


és összecsaptak és a föld


fellángolt, mint máglya.





Már senki sincs, aki nem ölt,


őrjöngök milliárdja


szúr, vág és lő és újra tölt,


kékkel küzd a sárga.





Vonulnék hátra, hátra,


elbújnék, de parancs süvölt:


Előre ! Ki a gátra !





Mért jöttem e világra,


hol azt se tudják: zöld a zöld


És sárga, a sárga.





Nadányi Zoltán





Színek





Vágtató színek űzik


nyegle feketeségem.


Kacagva villan


piros, zöld, sárga, kék.





Piros: 	ajkak íze,


	vér szennye.


Zöld:  	a szabad jelzése,


	a fű selyme.


Sárga: 	irigység kelme,


	napraforgó lelke.


Kék:   	az ég íve,


	szemem verme.





Itt vagyok én is,


a fehér.


S frakkban dobogón állva


Vezényli a szín-foniát.





WE





Tud még nevetni ?





Két ejtőernyős zuhan a föld felé.


Egyikük profi, másikuk kezdő.


„ Ember !” ordít a profi.


„ Nyissa már az ernyőjét !”


„ Miért ?” ordít az amatőr vissza. „ Talán esik ?”








Können Sie noch Lachen ?





Zwei Fallschirmspringer sausen


zur Erde hinunter.


Der eine ist ein Profi,der andere


ein Anfänger.


„ Mensch !” brüllt der Profi.


„Öffne doch den Schirm.!”


„ Wieso ?” brüllt der Anfenger


zurück. „ Regnet es ?”





Deutschsprachige Programme





RRundfunke


Studio Fünfkirchen sendet


deutschsprachige Programme


täglich um 10.30  Uhr auf


Mittelwelle 873 kHz / 344 M /





Ausstrahlung für Südungaren


über Studio Fünfkirchen sams-


tag von 11.00 bis 12.00 Uhr





Fernsehe


Die deutschsprachige Fernseh-


sendung von Studio Fünf-


kirchen des Ungarischen Fern-


sehens „Unser Bildschirm”


meldet sich dienstags um 14.30


Uhr im mtv.


Wiederholung samstags um


10.20 Uhr im m2.





Német nyelvű program





Adók megjelölése


A pécsi Rádió német


nyelvű adását naponta


10. 30.-tól közvetíti a


873 kHz /334M/-es


középhullámon.





Délmagyarországról:


című adást a pécsi


stúdióból szombaton


11.00.-tól 12.00.-ig


közvetítik.





Televízió


A Magyar Televízió


német nyelvű stúdiója


Pécsről „Unser Bildschirm”


műsorával, kedden 14.30.-kor


jelentkezik az mtv csatornáján.


Az adás ismétlése szombaton


10.20.-kor az m2 csatornán.





Adresse: 	Radio Fünfkirchen


	Deutsche Redakcion


	7601 PF.:  100


Telefon:  	06-72/518-333


Fax:        	06-72/518-320











Großfater blieb


Seit sehr langen bedrückte mich ein Erlebnis, dessen Last ich schon immer los werden wollte, indem ich es für die Öffentlichkeit schildere. Aber man hat es mir nicht gestattet. Es galt nämlich als Tabu-Thema. Ich war,als sich Das Drama ereignete, noch jung. Es geschah Ende der 40er Jahre. Zu jener Zeit flüchtete ich als vefolgter Ungar aus der Südbatschka nach Ungarn. Um nicht zu verhungern, machte ich Taglöhnerarbeit. Zuflucht, ein Obdach Lebensmöglichkeiten fand ich in einem deutschen Dorf. So wurde ich Zeuge der Vertreibung der deutschen Einwohnerschaft. Der damalige Gemeinderat beauftragte mich mit Inventaraufgaben: Ich hatte das zurückgelassene deutsche Vermögen zusammenzuschreiben. Lastwagen holten die Familien ab, die auf der Liste standen. Ich sah, wie die Betroffenen ein paar Sachen in die Tournister stopften, in denen sie früher Proviant zur Arbeit auf dem Hotter mitnahmen: Topfen, Speck, Brot. Die Kinder weinten, die Mannsleute standen wie gelähmt auf dem Hof. Im Stall brüllten die Kühe. Draußen kreischten das Einfahrtstor stoßend, die Beaftragten der Vertreiber: „Los ! Los ! Macht schnell !” „ Der Großfater ! Wo ist der Großfater ?”-schrie die Enkelin Christine. „Wir warten nicht auf ihn. Er wird mit dem nächtsten Transport kommen.” Der Lastwagen fuhr zur Bahnstation. Von dort ging es weiter. Niemand wußte wohin. „ Großvater ! Großvater !” Christels Aufschrei klingt mir heute noch in den Ohren. Wir machten uns dann an die Arbeit und erstellten das Invertar. Wir gingen auch auf den Dachboden. Dort hing der Großvater an einem Seil. Zur Fünft brachten wir den Leichnam herunter, legten ihn auf den steinbelegten Gang. Irgendwer, vielleicht der Nachbar, zündete eine Kerze an. Der Zug mit der Familie ratterte bereits in Richtung neue Heimat. Ich wiederum habe die Geschichte nun endlich für eine Zeitung niederschreiben dürfen. Nämlich dass Großvater hier geblieben ist. Er ruht in Ungarischer Erde, in seiner Heimat. Vor kurzem begegnete ich Christine. Als sie am Grab ihres Großvaters Blumen niederlegte.





A nagypapa marad.


Már hosszú ideje nyomja lelkemet egy élmény, mit ki akarok szabadítani Önmagamból, és nyilvánosságra hozni. Sokáig nem tehettem meg. Jó ideig ez tabu téma volt. Még fiatal voltam a történés idején. A 40-es évek vége. Abban az időben dél-Bácskáról elüldözött magyar voltam. Mivel nem akartam éhezni napszámos munkát vállaltam egy német faluban. Így tanúja lettem a német lakosság elűzettetésének. Az akkori Községi Tanács képviselője megbízott a visszamaradó vagyon felleltározásával. Tehergépkocsi vitte el a listán szereplő családokat. Láttam amint a megdöbbent emberek összekészítették egy-egy holmijukat, az élelmiszert: Mintha a határba készültek volna. Túró, szalonna, és Kenyér. Az istállóban bőgött a tehén. A gyerekek sírtak az emberek bénán csak álltak az udvaron. Kintről kiabáltak, a szállításért felelős lökdösődött: „ Gyerünk ! Gyerünk ! Gyorsabban ! „ A nagypapa ! Hol van a nagypapa ? Kiállt Krisztina az unoka. „ Nem várunk rá majd jön a következő csoporttal !” A teherautó a vasútállomásra hajt. Onnan tovább. Senki sem tudja hová. „ Nagypapa ! Nagypapa !” Krisztácska síkolya még mindig a fülembe cseng. Tettük dolgúnkat, nekiálltunk leltározni. Felmentünk a padlásra is. A nagypapa ott lógott a kötélen. Negyed-magammal levittük a halottat, lefektettük a kikövezett tornácra. Valaki, valószínűleg a szomszéd meggyújtott egy gyertyát. A vonat zakatolva elindult az új hazába. A nagypapa itt maradt. Magyar földben nyugszik, Hazájában. 


Nemrégen találkoztam Krisztinával. A nagypapa sírjára épp virágot helyezett.   





		Sándor Illés


		Wojwodina





Kedves Csongor bácsi!





Szeretném megköszönni azt a sok fáradságot, türelmet, munkát, amivel kis csapatunkat ilyen magas fokra jutatta, hogy boldogan és büszkén mondhatjuk el „Mi vagyunk Baranya megye legjobb csapata” a 94-95-ös korosztályban.


	S. Sz.


	Játékos








Tisztelt Focista Szülők!





A szülőket arra kérem, ne a kudarcot lássák a folytatás elmaradásában, hanem annak örüljünk és legyünk nagyon büszkék, hogy gyermekeink ilyen nagy eredményt értek el edzőjük segítségével, és munkájával amilyen Hetvehely község történetében még nem fordult elő. A kis csapat a Megyei Diák Olimpián aranyérmet szerzett, így Baranya megye legjobb csapata címet vívta ki magának.


	Sné








�








Született





Andrasek Gábor








	Gratulálunk








Pedagógusnap alkalmából


sok szeretettel köszöntjük a községünkben 


dolgozó pedagógusokat!





Bajnoki labdarúgó mérkőzés XXI. forduló





Hetvehely-Hobol


3-0 /2-0/





Hetvehely


Molnár,


Majorosi, Nyaka, Turcsik, Gulyás,


Botos, Kácsor, Szabó, Bogdán M.,


Niesz, Lakatos





Gólszerző: Niesz, Kácsor, Turcsik





Csere: 	Molnár h. Bagó, Botos h. Magasi, Kácsor h. Dervár








Bajnoki labdarúgó mérkőzés XXII. forduló





Merenye-Hetvehely


3-2 /0-1/





Hetvehely:


Molnár


Majorosi, Nyaka, Turcsik, Gulyás,


Kocsis K., Deverdics, Szabó M., Bogdán M.,


Niesz, Lakatos





Gólszerző: Lakatos, Niesz


Csere:  Szabó h. Magasi, Bogdán M. h. Orsós A








A XXIII. fordulóban a Hetvehely csapata szabadnapos volt.








Visszatérve a levonuláshoz





A félbeszakadt Patapoklosi-Hetvehely mérkőzést követően csapatunk edzőjét és csapatkapitányát egy hónapra eltiltották. Azt azonban, hogy csapatunk levonulása nem ok nélküli volt bizonyítja, hogy a következő fordulóban a Patapoklosi-Görcsöny mérkőzésen vendégjá-tékosokat, s a görcsönyi edzőt is bántalmazták.








Bajnoki labdarúgó mérkőzés XXIV. forduló





Hetvehely-Kishárságy


/1-1/





Hetvehely:


Molnár


Nyaka, Deverdics, Turcsik, Gulyás,


Kocsis K., Ócsai, Szabó M., Berkes


Niesz, Lakatos





Csere: 	Niesz h. Magasi, Berkes h. Bogdán M.,    Nyaka h. Majorosi





Gólszerző: Nyaka








Bajnoki labdarúgó mérkőzés XXV. forduló





Orfű-Hetvehely


/0-0/





Hetvehely:


Molnár


Majorosi, Deverdics, Turcsik, Gulyás,


Kocsis K., Magasi, Szabó M., Berkes,


Niesz, Lakatos





Csere: 	Molnár h. Bagó, Magasi h. Bogdán M., Kocsis K. h. Orsós A.








Magyar kupa mérkőzés





Hetvehely-Komló


0-13 /0-5/





Hetvehely:


Molnár


Majorosi, Nyaka, Turcsik, Gulyás,


Kocsis Zs, Szabó M., Bogdán M., Berkes


Niesz, Lakatos, 





Csere:    Molnár h. Markó, Berkes h. Orsós A.








Bajnoki labdarúgó mérkőzés XXVI. forduló





Hetvehely-Szentlászló


5-1 /3-0/





Hetvehely


Molnár


Nyaka, Deverdics, Turcsik, Gulyás


Kocsis K., Kocsis Zs., Ócsai, Berkes,


Niesz, Lakatos





Gólszerző: Niesz /2/, Lakatos /2/, Ócsai





Csere: 	Kocsis K. h. Szabó M., Gulyás h. Majorosi, Molnár h. Bagó, Kocsis Zs. h. Magasi, Nyaka h. Bogdán M.








A Hetvehelyi KSE főbb támogatói:





Hetvehely Község Önkormányzata


Betafes KFT


Szentkatalin Község Önkormányzata


Okorvölgy Község Önkormányzata


Hetvehelyi Általános Iskola














